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			Ja era gairebé el final del dia i em costava molt concentrar-me durant la classe d’encanteris. 

			—Mirabelle! —vaig sentir que cridava la senyoreta Spindlewick—. Si us plau, seu bé i controla aquesta dragona! 

			Em vaig redreçar immediatament a la cadira i vaig buscar la dragoneta Violeta. Avui no em podia permetre portar-me malament. Sortint de l’escola, havia d’anar a casa de la meva millor amiga, la Carlotta, per quedar-m’hi a dormir! Estava molt il·lusionada i impacient. Si la senyoreta Spindlewick em castigava i m’havia de quedar després de classe, s’espatllarien tots els plans! Vaig trobar la Violeta als meus peus, llançant flames porpres que cremaven el terra, i me la vaig posar de seguida a la falda, esperant que la senyoreta no s’adonés del desastre. 
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			Per fi va sonar el timbre que anunciava el final del dia, vaig recollir les coses i les vaig entaforar a la motxilla. La Violeta voleiava emocionada a la vora de la meva orella. 

			—Visca! —va exclamar la Carlotta—. Per fi és hora d’anar a casa! Estic impacient per la nostra festa de pijames, Mirabelle. La meva mare fins i tot ha comprat menjar de fades per a tu. Ja sap que no t’agrada el menjar de bruixes. Crec que ens hauríem de quedar despertes fins ben tard i fer un tiberi de mitjanit! 

			—Sí! —vaig contestar. 

			Vam agafar les nostres capes i les escombres i vam sortir al pati per esperar l’Edith, la germana gran de la Carlotta. Aviat la vam veure sortir de l’escola, amb els cabells recollits en dos monyos molt sofisticats. Va fer veure que no ens veia, es va enfilar a l’escombra i es va enlairar. Nosaltres dues la vam seguir, xerrant animadament. 
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			La Carlotta viu a l’altra banda de la ciutat, a prop del bosc d’avets frondosos i altíssims. Mentre volàvem cap a casa seva, un calfred agradable em va recórrer tot el cos. L’ambient és molt més embruixat allà! M’encanta anar-hi, perquè puc fer veure que soc només bruixa per una estona. El meu pare és un follet i la mare és una bruixa, i jo soc una mica de tots dos, però, sens dubte, m’agrada molt més el meu costat de bruixa! 

			L’Edith va baixar en picat cap a la casa negra amb la teulada punxeguda i la porta principal de color de baies de saüc. En aquell moment, es va obrir i va aparèixer la mare de la Carlotta. 
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			—Bruixetes! —va exclamar—. Com ha anat a l’escola avui? Hola, Mirabelle, m’alegro que hagis vingut! 

			Vaig somriure a la senyora Cobweb mentre aterrava al camí d’entrada i treia la maleta de l’escombra. Vaig seguir la Carlotta cap a dins i fins a la cuina, on l’Edith ja remenava els armaris buscant un paquet de galetes de mosques esclafades. 
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			—Ei, no te les emportis totes! —va cridar la Carlotta, corrent cap a la seva germana. Però l’Edith va agafar el paquet de galetes i va desaparèixer. 

			—Um… —va remugar la Carlotta, i va ensumar l’aire—. Què és aquesta olor? 

			—He fet magdalenes! —va respondre la senyora Cobweb—. Com que sabia que venia la Mirabelle, he seguit una recepta de fades perquè he recordat que no li agrada el menjar de bruixes. Hi he posat uns ingredients ben estranys… Farina, sucre, mantega i pètals de flors! 

			Va treure una safata de magdalenes del forn i la va col·locar sobre una reixa perquè es refredés. La Carlotta va arrufar el nas. 

			—Oh, semblen molt dolces —va dir. 

			—Jo també ho he pensat —va afegir la senyora Cobweb—, i per això he fet una altra safata de magdalenes de bruixa amb potes d’aranya per a nosaltres! Però les hem de deixar una estoneta més al forn perquè es coguin. 

			—Oh, que bé! —va exclamar la Carlotta—. Les meves preferides! Gràcies, mare! 
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			Vaig agafar una magdalena de fades i vaig seguir la Carlotta a fora al jardí mentre esperàvem que s’acabessin de coure les magdalenes de bruixes. M’encanta el jardí de la Carlotta. Està ple de tota mena de plantes màgiques perfectes per fer encanteris i pocions. És embruixat i silvestre, amb bolets verinosos enormes que brillen en la foscor, mates d’ortigues salvatges que cal esquivar i esbarzers plens d’espines, amb unes floretes roses molt boniques. Fins i tot hi ha un gran calderó d’hidromassatge al costat de la porta del jardí! 
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			—Si vols, ens hi podem ficar —va dir la Carlotta—. Et puc deixar un banyador! 

			—Sí! —vaig contestar. 

			La Carlotta i jo vam córrer cap a dins a canviar-nos. Abans de tornar a sortir, la meva amiga va agafar una magdalena de potes d’aranya negra com el carbó, i juntes vam ficar-nos dins l’aigua. 
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			—Oooh, està bullint! —vaig dir, mentre notava que de seguida se’m posaven les galtes vermelles. 

			—Ja t’hi acostumaràs —va respondre la Carlotta, com si res. 

			A vegades em pregunto si les bruixes de debò tenen la pell més gruixuda! 

			Ens vam estar una estona en remull, xerrant i rient. Al voltant nostre es van anar formant bombolles liles, i un vapor verd crepitava en l’aire. 

			—Per cert —va dir la Carlotta—, he promès a la mare i al pare que aquesta nit no farem cap mena de màgia. 

			—D’acord! —vaig respondre. En aquell moment em sentia tan absolutament feliç, que no hi pensava gens, en la màgia! Quan estic avorrida, els dits em formiguegen impacients per fer encanteris, però a casa de la Carlotta no m’avorreixo mai. Sempre hi ha un munt de coses per distreure’s! 

			—A l’Edith li deixen fer màgia sempre que vol! —va dir la Carlotta, ofesa. 

			—Suposo que perquè és més gran —vaig contestar—. I no fa tantes trapelleries! 

			—És veritat… —va sospirar la Carlotta—. Però, saps què, Mirabelle? Té un equip de pocions nou que li van regalar el pare i la mare que és increïble, tot molt brillant i elegant. A mi no me n’han comprat cap! 

			Em vaig redreçar amb una esquitxada, perquè de sobte se m’havia despertat l’interès. Fer pocions de qualsevol tipus és el que m’agrada més del món! Sempre duc el meu equip de viatge per fer pocions a tot arreu, per si de cas, i si no puc, porto un collaret secret amb unes ampolletes diminutes plenes d’ingredients. No se sap mai quan hauràs de fer una poció! 

			—Com és aquest equip que dius? —vaig preguntar—. És la nova versió de Bruixa-Maduixa-Suprem que anuncien per la tele? 

			—Sí, exacte, aquest! —va contestar la Carlotta—. Els pares em van dir que l’Edith el necessitava per als exàmens, però és molt injust! 

			—Mmm —vaig fer, mentre pensava en les imatges de la televisió: un calderó fet de cristall de quars rosa, una cullera per remenar tallada en ametista, ampolletes amb taps de vidre i tot un bon reguitzell d’ingredients brillants que jo no havia vist mai—. Oh, m’agradaria veure’l! —vaig dir, notant-me el formigueig als dits—. Tan sols veure’l… 
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			—És a l’habitació de l’Edith —va explicar la Carlotta, amb la cara ben trista—. No ens hi deixarà pas entrar. 

			—I si hi anem i l’hi demanem molt amablement? —vaig suggerir—. Si us plau, Carlotta! M’encantaria veure l’equip Bruixa-Maduixa-Suprem de debò! 

			Vaig sortir del calderó d’hidromassatge i em vaig embolicar amb una tovallola. La Carlotta em va seguir amb un sospir. 

			—Si vols, l’hi preguntem —va dir, arronsant les espatlles—. Però crec que és impossible que ens digui que sí. Últimament és molt desagradable… Des que és adolescent, es creu millor que els altres! 

			La Carlotta i jo vam entrar a casa xopes d’aigua, i vam anar deixant un rastre de petjades al terra. Vam córrer escales amunt i vam trucar a la porta de l’Edith. Hi vam haver de picar molt fort, perquè se sentia una música espantosa. Al final, l’Edith va treure el cap per la porta. Semblava que hagués estat ballant, perquè tenia els cabells força esvalotats! Em vaig haver de mossegar el llavi per no posar-me a riure. 
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			—Què voleu, granotes? —ens va etzibar. 

			Vaig fer una cara innocent i amable. 

			—Edith, volíem saber si… —vaig començar—, si ens ensenyaries el teu nou equip de pocions. El que té el calderó de quars rosa i la cullera d’ametista. És que no n’he vist mai cap com aquest! 

			L’Edith ens va mirar amb recel. 

			—Vosaltres dues sempre emboliqueu la troca —va dir—. No me’n fio. Segur que em trenqueu alguna cosa…, i tinc pressa. M’he d’arreglar per sortir. 

			I ens va tancar la porta als nassos!

			[image: imagen]

			Vaig mirar la Carlotta astorada, amb la boca oberta. 

			—Ja t’ho he dit —va explicar la Carlotta, avergonyida—. Sempre està de mal humor, últimament… 

			—T’he sentit! —va cridar l’Edith des de dins de l’habitació. De sobte, es va obrir la porta, va sortir l’Edith esverada i va plantar un tros de paper a la banda de fora. 
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			Tot seguit, va tornar a dins i la va tancar amb un cop fort. 

			La Carlotta i jo vam anar a la seva habitació. Vaig començar a treure les coses de la maleta, i vaig posar bé el meu pijama preferit estampat amb granotes que el pare i la mare m’havien comprat per a l’última vegada que havia passat una nit a fora, a cals avis Starspell. 

			—Em pregunto on deu anar aquest vespre, l’Edith —vaig dir. 

			—Deu sortir amb el seu nou nòvio —va contestar la Carlotta. 

			—L’Edith té nòvio?! —vaig exclamar. 

			La Carlotta va assentir. 

			—Va a l’escola de mags del teu germà! —va explicar—. En Wilbur el deu conèixer. 
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